
Schnellstartanleitung

Empfänger

Scan for Multi-language Guide.
Kurzanleitung auf Deutsch scannen.
Guía rápida de escaneo en español
Scanner le guide rapide en français
Scansiona la guida rapida in italiano.
Zeskanuj skróconą instrukcję w języku polskim.
Escaneie o guia rápido em português.
日本語のクイックガイドを入手。
掃描以獲取中文使用說明書。

Wandmontageset

3M-Netzadapter
mit internationalem Steckerset

Empfänger

Verpackungsinhalt

Schnellstartan-
leitung

Kabelorganisierer x2

Sicherheits-
dokumenteGarantiekarte

HDMI-Kabel
(1,5 m / 5 ft)



(e)

Übersicht

(a) LED-Anzeige

Einschalten (Standby) Statisches Blau

Lila blinkend

Blau blinkend

Rot blinkend

Lila dauerhaft

Lila dauerhaft

Rot dauerhaft

Kopplung läuft

Kopplung erfolgreich
Kopplung
fehlgeschlagen
Verbunden 
(Leerlauf)
Freigabe
Freigabe 
fehlgeschlagen

Kopplung 
(mit Button)

Bildschirm
übertra
gung

(e) Netzschalter
(f) USB-C-Port (zum Koppeln)
(g) Befestigungsclip
     (integrierter Magnet)

(b) USB-A 2.0 x3
(Zum Anschluss einer Kamera, eines Touch-
screens oder Zubehörs wie Maus und Tastatur.)

(c) DC-Eingang

(d) HDMI-Ausgang

(a)

(g)

(b) (c) (d)

(f)

Vorderseite

Seite

Rückseite



Installation

HDMI-Kabel

HDMI-
Eingang

Webcam

Videobar

Touch

USB-B-A-Kabel

Maus,
Tastatur

Magnet

Befestigungsclip Wandhalterung

Bitte besuchen 
Sie unsere 
o�zielle Website 
für unterstützte 
Kameras.

Einfach an jedem Display mit Clip 
und Magneten befestigen.

Befestigen Sie die 
Wandhalterung mit 
Schrauben und bringen 
Sie den Connect Pro Plus 
Receiver mit den integri-
erten Magneten daran an.

Kabel mit 
Kabelhaltern 
ordentlich 
führen.

Display

• Schalten Sie den Connect Pro+ Receiver ein, 
bevor Sie USB‑Geräte anschließen.

• Wenn mehrere Geräte mit Mikrofonen oder 
Lautsprechern angeschlossen sind, verwendet 
der Receiver das Mikrofon und den Lautsprecher 
des zuletzt angeschlossenen Geräts.

• Nach einem Neustart des Receivers stecken Sie 
bitte alle Geräte erneut ein.

Wichtiger Hinweis:



Aktivierung Produktaktivierung prüfen
Beim ersten Start erscheint die Meldung „Produkt 
nicht registriert“. Folgen Sie der Anweisung, ö�nen 
Sie die WLAN-Einstellungen und verbinden Sie sich 
mit dem Netzwerk, um das Produkt zu aktivieren.

„Produkt nicht registriert“ erscheint nach einem 
Neustart erneut, wenn das Produkt nicht aktiviert 
wurde. Aktivierungsstatus prüfen: Einstellungen 
> Mehr > Allgemein > Softwareversion

* Drücken Sie „    “, um zur Einstellungsseite 
zurückzukehren.

Registriert

UID/IP/WIFI Mac
Ethnet Mac info

Nicht registriert
Bei Verbindung mit „Nicht 
registriert“-Internet erscheint 
„Produkt wird aktiviert“.

Nach Abschluss wird 
„Erfolgreich registriert“ 
angezeigt.

Activating Product...

Registered successfully

The product is being activated, 
please wait a moment.

Langes Drücken

UID/IP/WIFI Mac
Ethnet Mac info

REGISTER
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Connect Pro

a

b

c

d

PIN-Code

BYOM-
Symbol

Geräte-
symbol

Hotspot

Wi-Fi

Einstellungen

Pfeil

Info

Tippen Sie auf das Symbol, um die Einstellungen 
zu ö�nen.

Tippen, um die Infoseite zu erweitern oder zu 
reduzieren.

e

Quellinfog

Softwaref

Artikel Beschreibung

AirplayConnect Pro Button Miracast Chromecast Connect Pro Software

Mit Connect Pro kann jedes Display Inhalte drahtlos von Ihren Geräten über AirPlay, Miracast, Chromecast, den 
Innex Connect Pro Button oder die Connect Pro Software projizieren. Mit der Connect Pro Software können Sie 
außerdem die an den Receiver angeschlossene Kamera drahtlos verwenden.

Zeigt Optionen für die Bildschirmfreigabequelle an. 
Tippen Sie auf „Weitere Details“ für eine kurze 
Anleitung zur Nutzung.

Zeigt grundlegende Geräteinformationen, 
einschließlich Gerätename und Passwort für die 
Bildschirmfreigabe.

Link zum Download der Windows-Software und 
Zugri� auf das Schnellstart-Handbuch.

Zeigt an, wenn BYOM bereit ist. 
Falls das Symbol fehlt, prüfen Sie bitte:
- Verbindung zum Internet hergestellt und Produkt 
   aktiviert.
- Kamera mit dem Display verbunden.
- Moderator-Modus in den Einstellungen aktiviert.
Zeigt die Anzahl der Geräte an, die für die 
Bildschirmfreigabe bereit sind. Tippen Sie, um 
Details zu sehen.
Geben Sie diesen PIN-Code in der Connect Pro 
Software ein, um eine Verbindung zum Display 
herzustellen und die Bildschirmfreigabe zu starten.

Zeigt den Status des Hotspots an und bietet einen 
Link zur Hotspot-Seite.

Zeigt den Wi-Fi-Status an. Tippen Sie auf das 
Symbol und ö�nen Sie die Wi-Fi-Einstellungen.
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Detaillierte Geräteinformationen, einschließlich MAC-Adresse, 
Hintergrundeinstellungen und Wiederherstellungsoptionen.o Info

Wi-Fi- & Hotspot-Einstellungen

Zeigt Informationen zu Kamera, Mikrofon und 
Lautsprecher an.

Erweiterte Hotspot-Einstellungen, einschließlich 
Name, Passwort, AP-Kanal usw.

Erweiterte Einstellungen, einschließlich 
Gerätename, Passwort und PIN-Code.

Sucht nach Wi-Fi-Netzwerken, um eine Verbindung 
herzustellen und Internetdetails anzuzeigen.

Miracast aktivieren/deaktivieren und Auflösungsein-
stellungen anpassen.

Sprache für die Connect Pro-Oberfläche einstellen.

Tippen Sie, um Connect Pro neu zu starten.

h BYOM

i Hotspot

j Wi-Fi

k Miracast

l Sprache

m Neustart

n Mehr

Artikel Beschreibung

1. Mit 5GHz-Netzwerk verbind-
Der Hotspot-Kanal des Receivers folgt dem 
aktuellen Netzwerk. Im Hotspot-Einstellungs-
bildschirm wird eine Nachricht wie „Kanal XXX 
automatisch zugewiesen“ angezeigt.

DFS (Dynamic Frequency Selection)-Kanäle 
können aufgrund von Radarerkennung 
vorübergehend nicht verfügbar sein, wodurch 
das Gerät automatisch den Kanal wechselt.

Die Verwendung von DFS-Kanälen kann dazu 
führen, dass die Connect Pro-Taste rot leuchtet 
oder nicht au�ndbar ist.

Bei Instabilität wird empfohlen, auf 
Nicht-DFS-Kanäle zu wechseln (z. B. 36, 40, 44, 
48, 149, 153, 157, 165).

DFS-Kanalproblem



5GHz AP Channel Setting

Global

JPN / ISR / TUR / ZAF

Bildschirmfreigabe

*Je nach Region separat 
 erhältlichConnect Pro Button

Netzwerkbedingung

Quelle

Connect 
Pro Button

Connect Pro
Software

Kein Netzwerk 
erforderlich

2. Mit 2.4GHz-Netzwerk oder Hotspot
ohne Internet verbinden

Bitte schalten Sie den Connect Pro+ Receiver ein und verbinden 
Sie ihn mit dem Display. Stecken Sie den Connect Pro Button in 
den USB-C-Anschluss des Receivers, um die Kopplung 
automatisch zu starten. Folgen Sie den Bildschirmanweisungen, 
um die Einrichtung abzuschließen.

*Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass Ihr Gerät im 
selben Netzwerk oder mit dem Connect Pro+ Hotspot 
verbunden ist, es sei denn, Sie verwenden den Connect 

Der Hotspot des Connect Pro+ Receivers arbeitet im 
5-GHz-Band, wenn das Gerät mit einem
2,4-GHz-Netzwerk verbunden ist oder keine
Netzwerkverbindung besteht.

Auf der Hotspot-Einstellungsseite können Sie 
zwischen zwei Regionen für die 5GHz-AP-Kanalein-
stellung wählen und den Sendekanal auswählen.

Chromecast

Miracast

Wi-Fi Hotspot Miracast

ON OFF

ON “OFF” “ON”

Airplay
Entweder eins oder 

beide AN

Entweder eins oder 
beide AN

Entweder eins oder 
beide AN

OFF

OFF

OFF

5GHz-AP-Kanaleinstellung

Global

JPN/ISR/TUR/ZAF

36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 
64, 149, 153, 157, 161, 165

36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 64



Focus

Screen
Mirroring

Stage
Manager

Wi-Fi

Bluetooth

AirDrop

Focus

Cast

Available displays

Enter the PIN for your device.

The Miracast PIN shown on display

Device name
Connecting...

K+

Screen Cast

Bluetooth Airplane mode

Location
On

Off Off

Off
Screen Cast

Bluetooth Airplane mode

Location
On

O� O�

O�

Find and edit

Save and share

More tools

Share

Create QR Code

Send to your devices

Copy link

Cast

Airplay

Miracast

Chromecast

Stecken Sie den Connect Pro Button in einen 
vollwertigen USB-C-Laptop-Anschluss. Sobald 
die Statusanzeige langsam weiß blinkt, drücken 
Sie die Taste zum Starten. Zum Beenden der 
Bildschirmfreigabe erneut drücken.

macOS
Klicken Sie auf das Symbol oben 
rechts auf dem Desktop, um das 
Kontrollzentrum zu ö�nen. Wählen 
Sie dann „Bildschirmspiegelung“, 
wählen Sie das Gerät aus und 
geben Sie das Passwort ein, um zu 
starten.

Klicken Sie auf das „Mehr“-Symbol oben rechts, wählen Sie „Speichern 
und teilen“ > „Cast“, dann Ihr Chromecast-Gerät. Verwenden Sie „Quellen“, 
um einen bestimmten Tab oder den gesamten Bildschirm zu übertragen.

Chrome browser (Windows PC, Mac, Chromebook)

Vor der Nutzung: Hotspot ausschalten, WLAN anlassen, Miracast in 
den Einstellungen aktivieren und sicherstellen, dass Ihr Gerät im 
selben Netzwerk ist.

Drücken Sie „Windows-Taste + K“, 
um das Schnellmenü zu ö�nen, 
wählen Sie das Gerät und geben 
Sie das angezeigte Passwort ein.

Windows

Wischen Sie nach unten, um die 
Einstellungen zu ö�nen und „Screen 
Cast“ zu aktivieren. Wählen Sie das 
Gerät und geben Sie das Passwort 
ein. * Einige Android-Telefone 
verwenden Chromecast.

Android

iOS
Ö�nen Sie das Kontrollzentrum. 
Tippen Sie auf „Bildschirmspiege-
lung“, wählen Sie das Gerät und 
geben Sie das Passwort ein, um zu 
starten.



Connect Pro

Make sure the device is at the same network with receiver

Device name 192.168.68.1

Please Connect Device

Connect

Pin code Connect IP Connect

(a)
(b)
(c)

(d)

Device name

Duplicate these displays

Transmit audio

BYOM

Start screen sharingCheck display

Disconnect
Connected

: innexCam : innexAudio

(a) 
Freigabemodi

(b) Audio 
übertragen

(c) BYOM 
(Standard AUS)

(d) Anzeige 
prüfen

Scannen Sie den QR-Code, um 
von der o�ziellen Website 
herunterzuladen

1. Gerätename
Wenn die Geräteliste erscheint, wählen Sie das gewünschte Gerät 
und klicken Sie auf „Verbinden“.

2. Pin-Code
Geben Sie den Pin-Code aus der Startseite der Software ein und 
klicken Sie auf „Verbinden“.

3. IP-Adresse  *Mit dem Receiver-Hotspot verbinden.* 
Geben Sie die IP-Adresse aus der Startseite der Software ein und 
klicken Sie auf „Verbinden“.

Gerät finden

Connect Pro Software
Bildschirm duplizieren, erweitern 
oder App-Fenster

Senden Sie den Ton von Ihrem 
Gerät an das Display.

Verwenden Sie Kamera, Mikrofon 
und Lautsprecher von verbun-
denen Geräten.

Vor dem Teilen prüfen, ob das 
richtige Gerät verbunden ist.

BYOM
In video conferencing software, select “innex-
Cam” for the camera and microphone, and 
“innexAudio” as the speaker to use them 
wirelessly.



Spezifikation
Übertragungsdistanz 10m

Connect Pro Button, Airplay, Miracast, Chromecast, 
Oprogramowanie Connect Pro

Optionen für 
Bildschirmfreigabe

Bis zu 1920x1080 @60Hz  (abhängig von den Netzwerkbedingungen)

1920x1080 @30Hz

Bis zu 1920x1080 @30Hz  (abhängig von den Netzwerkbedingungen.)

3840x2160 @30Hz; 1920x1080 @60Hz

Bis zu 1920x1080 @30Hz  (abhängig von den Netzwerkbedingungen.)

Airplay

Miracast

Chromecast

Connect Pro Button

Oprogramowanie
Connect Pro 

Oprogramowanie 
Connect Pro

iOS / MacOS – neueste Version empfohlen.

Windows 11 oder neuer (Intel Core), 
MacOS – neueste Version empfohlen.

Windows 11 oder neuer (mit Miracast-fähiger GPU und Treibern), 
Android 4.2 oder neuer (geräteabhängig)

Google Cast kompatibel ; Chromecast integriert 
kompatibel Unterstützte OS / Apps: Android 7.0 oder 
neuer, iOS 14.0 oder neuer, Windows 10 oder neuer, 
macOS 11 oder neuer, neueste Version von ChromeOS, 
neueste Version des Chrome-Browsers

Airplay

Miracast

Chromecast

Connect Pro Button

Connect Pro Software

Bis zu 1920x1080 @30Hz  (abhängig von den Netzwerkbedingungen.)

< 10msNetzwerklatenz

Unterstützt WPA2-PSK-Authentifizierung und 
128-Bit-AES-Verschlüsselung.Sicherheit

Bildschirmfreigabe-Auflösung
2.4GHz/5GHz, IEEE 802.11 a/b/g/n/ac
USB-A 2.0 x3
USB-C (zum Koppeln) x1
HDMI Out x1
DC In x1

Wi-Fi

I/O-Ports

Ein-/AusschalterSchalter
12V 1.5A
-10 °C (14°F)- 60 °C (140°F)

0 °C (32°F)- 40 °C (104°F)

Stromversorgung

Lagerbedingungen

Betriebsbedingungen

≤ 80%

≤ 80%
160 x 50 x 21.5mm / 6.3 x 2 x 0.9in
125g / 4.4oz

Abmessungen

CE, FCC, ISED, NCC, MIC, KCC, MCMC, Anatel

Gewicht

Empfänger

BYOM Kameraauflösung

Systemanforderungen

Netzwerk

Lieferumfang

Zertifizierung

Windows 11 oder neuer. 
CPU: Intel Core i5 oder höher

Connect Pro+ Empfänger, 1,5 m / 5 ft HDMI-Kabel, 3m/9.8ft Netzadapter mit 
internationalem Steckerset, Wandmontageset, Kabelorganizer x2, 
Schnellstartanleitung, Garantiekarte, Sicherheitsdokument



?
Die mit der

Connect Pro Button
gekoppelte Einheit

LED: Dauerhaft
weißes Licht

Die andere Einheit, 
die den freigegebenen

Inhalt anzeigt

1. Warum zeigt die Anzeige der Con-
nect Pro Button ein durchgehend
weißes Licht (Casting-Modus), aber
auf dem Bildschirm erscheint nichts?
Erklärung:
Das Gerät speichert die Hotspot-SSID und das 
Passwort. Wenn diese Zugangsdaten bei 
mehreren Geräten innerhalb der Reichweite 
(bis zu 10 m) identisch sind, kann das Signal 
versehentlich an das falsche Gerät übertra-
gen werden.

Identischer Hotspot-Name
und identisches

Hotspot-Passwort

Fehlerbehebung – Tipps Lösungen:
Wenn sich mehr als ein Connect Pro+ 
innerhalb desselben Bereichs von 10 Metern 
befindet, stellen Sie bitte sicher, dass jedes 
Gerät mit einem eindeutigen 
Hotspot-Namen und Passwort konfiguriert 
ist.

Nach dem Ändern des Hotspot-Namens oder 
Passworts koppeln Sie die Geräte bitte 
erneut.

Hotspot-Einstellungen



?

5GHz-AP-Kanaleinstellung

Global

JPN / ISR / TUR / ZAF

2. Warum kommt es beim Screen
Sharing zu Verzögerungen (Latenz) bei
Video oder Audio?
Erklärung:
Die Latenz hängt meist mit der Netzwer-
kumgebung zusammen. Wenn Connect Pro+ 
mit dem Büro-WLAN verbunden ist, teilt es 
sich Bandbreite und Kanal mit anderen 
Geräten, was beim Casting zu Verzögerun-
gen führen kann.

Lösungen:
1. Zum Hotspot-Modus wechseln: Schalten
Sie die WLAN-Verbindung aus und nutzen
Sie den Geräte-Hotspot direkt.
2. Passende Region auswählen: Wählen Sie
in der Oberfläche eine andere Region, um
auf einen weniger ausgelasteten Kanal zu
wechseln.

Netzwerkanforderung: 
Empfohlene Latenz unter 10 ms.

3. Warum erscheint bei der Kamera-
nutzung ein grüner Bildschirm?

Erklärung:
Wenn die Kameravorschau im System 
korrekt funktioniert, bei der Nutzung 
durch eine Anwendung jedoch ein grüner 
Bildschirm erscheint, weist dies auf 
unzureichende Netzwerkbandbreite hin.

Lösungen:
Beziehen Sie sich auf den vorherigen 
Schritt (Latenz & Netzwerkumgebung), um 
den Kanal zu wechseln oder den 
Hotspot-Modus zu verwenden.

Die Kameravorschau funktioniert im Connect Pro+ System,
zeigt jedoch auf dem PC einen grünen Bildschirm.



4. Warum funktioniert die Touch-Funk-
tion nicht, obwohl das Touch-Kabel
zwischen Connect Pro+ und dem
Display angeschlossen ist?
Erklärung:
1. Bitte stellen Sie sicher, dass es sich bei
Ihrem Display um einen Touch-Monitor
handelt und dass alle Kabel korrekt und fest
angeschlossen sind.

2. Obwohl die meisten Touch-Lösungen 
unterstützt werden, kann die Kompatibilität je 
nach Hersteller variieren. Einige Modelle 
werden möglicherweise nicht unterstützt.

USB-B-A-
Kabel

Touch-Port Display

5. Warum blinkt der Connect Pro
Button weiterhin rot und kann auch
nach längerem Anschluss an den
Computer nicht casten?

Erklärung & Lösungen:
1. Stromversorgungsproblem:
Wenn Ihr PC mehrere USB-C-Anschlüsse hat
oder eine geringe Leistung liefert, schließen
Sie den Laptop an eine Stromquelle an.
Andernfalls kann das System den Connect
Pro Button fälschlich als stromver-
brauchendes Gerät erkennen, was die
Erkennungszeit verlängert.

2. Hotspot-Verbindung:
Der Connect Pro Button kommuniziert mit
dem Connect Pro+ über einen
Wi-Fi-Hotspot. Stellen Sie sicher, dass der
Hotspot auf dem Connect Pro+ aktiviert
ist und aktiv bleibt.



Regulatorische und Serviceinformationen
Die in diesem Handbuch beschriebenen Produkte enthalten Aspekte, die durch 
Patente, Urheberrechte, Design-Urheberrechte, eingetragene Designs und 
Markenrechte geschützt sind. Alle anderen Marken bleiben Eigentum ihrer jeweiligen 
Inhaber. Dieses Handbuch wird online verteilt. Es darf nur innerhalb der Institution, in 
der das Produkt verwendet wird, vervielfältigt werden. Für die Nutzung außerhalb 
Ihrer Institution darf kein Teil dieses Handbuchs ohne vorherige Genehmigung unseres 
Unternehmens reproduziert, übertragen, in einem Abrufsystem gespeichert oder in 
eine andere Sprache übersetzt werden. Bitte beachten Sie, dass der Inhalt dieses 
Handbuchs urheberrechtlich geschützt ist. Obwohl bei der Erstellung dieses 
Handbuchs größte Sorgfalt angewendet wurde, übernimmt unser Unternehmen keine 
Verantwortung für Fehler oder Auslassungen oder für Schäden, die aus der Nutzung 
der in diesem Handbuch enthaltenen Informationen entstehen.

Konformität
Vereinigte Staaten von Amerika
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät 
der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte dienen dem 
angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen, wenn das Gerät in einer 
kommerziellen Umgebung betrieben wird.

Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie abstrahlen und 
kann, wenn es nicht gemäß der Bedienungsanleitung installiert und verwendet 
wird, schädliche Störungen im Funkverkehr verursachen. Der Betrieb dieses Geräts 
in Wohngebieten kann wahrscheinlich schädliche Störungen verursachen. In 
diesem Fall muss der Benutzer die Störung auf eigene Kosten beheben. Nehmen Sie 
keine Änderungen oder Modifikationen am Gerät vor.

Für den Frequenzbereich 5,15–5,25 GHz sind UNII-Geräte auf den Betrieb in 
Innenräumen beschränkt, um mögliche Störungen mit gleichkanaligen mobilen 
Satellitensystemen (MSS) zu vermeiden.

RF-Strahlungsexposition – Achtung: Dieser Sender muss so installiert werden, dass 
ein Mindestabstand von 20 cm zu allen Personen eingehalten wird.

Warnung
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales 
Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte dienen 
dem angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen bei einer Installation im 
Wohnbereich. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie 
abstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet 
wird, kann es schädliche Störungen im Funkverkehr verursachen.

Es gibt jedoch keine Garantie, dass in einer bestimmten Installation keine 
Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche Störungen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursacht, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts 
festgestellt werden kann, wird der Benutzer aufgefordert, die Störung durch eine 
oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:
• Neuausrichtung oder Umplatzierung der Empfangsantenne.
• Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
• Anschluss des Geräts an eine Steckdose eines anderen Stromkreises als den, 

an dem der Empfänger angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechni-

ker.
• Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für die 

Konformität verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können die 
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Geräts aufheben.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden zwei Bedingungen:

1. Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.
2. Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich 

solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

FCC-ID : 2AC23-WXT26

RF-Modell-Nr. : WXT26M2601B

FCC-ID  : 2AC23-DCT12

RF-Modell-Nr.: DCT12R2511



FAQ Für produktbezogene Fragen besuchen Sie bitte
www.funtechinnovation.com/faq

Diese Geräte entsprechen den HF-Spezifikationen, wenn sie in einem 
Abstand von 20 cm vom Körper verwendet werden.

United Kingdom
We declare under our sole responsibility that the Connect conforms to the 
essential UKCA requirements 2016 No : 1091. Electromagnetic Compatibility 
regulations 2016, 2016 No : 1101 Electrical Equipment Safety Regulation 2016, 
2017 No : 1206 The Radio Equipment Regulation 2017, and UK SI 2016 No : 1091, 
RoHS Restriction of the use of certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Regulations 2012 – UK SI 2012 No : 3032.

Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)
Für weitere Informationen zur ordnungsgemäßen Entsorgung 
dieser Produkte wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Europa
Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass Connect die grundlegenden 
Anforderungen der EU-Richtlinien 2014/53/EU Funkanlagenrichtlinie (RED), 
2014/30/EU Richtlinie über die elektromagnetische Verträglichkeit, 2014/35/EU 
Niederspannungsrichtlinie und 2011/65/EU Richtlinie zur Beschränkung gefährlicher 
Sto�e in Elektro- und Elektronikgeräten erfüllt.

Dieses Gerät ist für die Nutzung in Innenräumen im 
Frequenzbereich 5150–5350 MHz in allen EU-/EFTA-Mit-
gliedstaaten und der Türkei beschränkt.

本製品の無線LAN（Wi-Fi）機能は5GHz帯を使用します。電波法により
5.2GHz帯および5.3GHz帯の屋外利用は禁止されております。（5.2GHz帯高
出力データ通信システムのアクセスポイント / 陸上移動中継局と通信する場合
を除く。) 本製品が使用するチャネルは以下の通りです。


